
EV Charging Station Foundation 

for Leviton Level 2 Chargers

Cat. No. EBASE

Installation Manual
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WARNINGS:

•  TO AVOID FIRE, SHOCK OR DEATH, TURN OFF POWER AT CIRCUIT BREAKER OR FUSE AND TEST 

THAT THE POWER IS OFF BEFORE WIRING!

•  ALWAYS CALL BEFORE YOU DIG. Dial 811 in the United States. In Canada, please visit www.

clickbeforeyoudig.com or contact your provincial One-Call centre.

•  Must be installed by an electrician or other qualified personnel and in accordance with appropriate 

electrical codes and regulations.

• Make sure all tools used during installation have proper installation ratings.

•  Equipment used in a manner not specified by this document impairs the protection provided by the equipment.

•  Do not come in contact with energized lines if they are in the working area.

• Be sure to wear proper safety equipment.

•  These instructions are not intended to supersede any company construction or applicable safety standards.

•  Do not reuse or reinstall any Leviton product unless that capability is expressly indicated in the product’s 

Installation Instructions.

CAUTIONS:.

• These products are intended for the specified application only.

• Do not modify this product under any circumstances.

•  These products are precision devices. To ensure proper performance, store them in cartons under cover 

and handle them carefully.

1 WARNINGS AND CAUTIONS
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2 BEFORE INSTALLATION

2

1. Prepare the site with substrate dug out to 

accommodate a hand tamper 10 in. (254 mm) 

oversized or vibrating plate 24 in. (610 mm) 

oversized on all sides of the foundation. 

The foundation is 15 in. (381 mm) in diameter.

The foundation (Height = 25 in.) requires a 

minimum gravel base of 6 in., making the minimum 

dig depth 31 in. (25 in. + 6 in.). A deeper gravel 

base is required for frost lines over 25 in. When the 

frost line exceeds 25 in., add 6 in. to the frost line to 

determine the proper dig depth.

EXAMPLE: Frost Line 32 in. + 6 in. = 38 in. 

dig depth. Dig to the appropriate depth for your 

application (based on the frost line) and backfill with 

compacted limestone gravel until only 25 in. (the 

height of the foundation) remains.

In addition to backfilling with gravel to reach the 

correct depth, make sure the foundation has a 

minimum of 11 in. (279 mm) of gravel around its 

sides. See drawing.

NOTE: Compact the layers of gravel every 

3 in. to 6 in. (76 mm to 152 mm).

• Foundation Base

• Cast Aluminum Lid

• Lid Bolts (4)

• Backhoe or shovel(s)

• M10 Allen Wrench

• Assorted drill bits

• Metal cutting hole saw with arbor for conduit pass 

through

Preparation

Package Components: Tools Required:

Foundation Height 
25 in. (635 mm)

Total Dig Depth

Gravel Base Depth is 

determined by Frost 

Line. (See tables below.)

Ground 

level

Frost  Lines 0-25 in.

Total Dig Depth Gravel Base Depth

31 in. (787 mm) 6 in. (152 mm)

Frost Lines 26 in. and Higher

Total Dig Depth Gravel Base Depth

Frost Line + 6 in. 
(152 mm)

Total Dig Depth = 25 in. (635 mm) 
(Foundation Height)
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2 BEFORE INSTALLATION

3

Ensure the foundation level is maintained and that the gravel fills the ribs on the exterior of the foundation. 

Repeat this process until the desired height has been reached. Finish the surrounding area with at least 

12 in. (304.8 mm) of non flammable concrete or gravel to maintain UL certification.

NOTE: Leviton recommends using a 3/4 in. (19 mm) compacted limestone or a locally available bedding stone.

Ground prepared for 

installation of foundation; 

conduit has been run.

Orient the foundation.

2. Feed the conduit and orient it so that the seams face foward. See the images below.

3. Once the foundation is leveled and at the desired height for finishing the EV installation, add gravel in 
3 in. to 6 in. (76 mm to 152 mm) layers. Compact each layer with a manual compacting sledge or 
compacting machine.

4.   Once the foundation is embedded into the gravel and compacted, remove cover and create a drill pattern 
using the template or mounting hardware of the desired charger.

Gravel filled in 3 in. to 6 in. (76 mm to 152 mm) 

increments, and then hand- or machine-tamped.

Completed foundation installation.
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3 INSTALLATION

Charger Mounting

1. Lay out the new template marking hole locations and drill into the aluminum cover. Place star washers on 
the top part of the bolt to hold the bolts in place.

2. Drill into the center of the cover to allow the conduit run. Increase the size of the hole by 0.125 in. (3 mm) 
for proper clearance for bushing or wire clamp.

3. Attach the mounting bracket or plate for the charger or charger stand.

4

Use the charger’s template to determine drill hole pattern. The ChargePoint 

CT4000 template is shown in the image above.

NOTE: Start with a smaller drill bit and gradually increase the size for a quicker and cleaner job.

Extend the conduit up through the hole in the plate or route just the wire (will be a local decision based of 

the charger type, mounting pole, and applicable codes).

NOTE: Use a bushing or wire clamp at any potential contact or rub point to help protect the wire 

when routing.

4. Ensure that no burrs or sharp edges are present and route cable through the large center hole.
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5

3 INSTALLATION

5. Before attaching the aluminum cover, make sure that the foundation rim is clear of any gravel 
pieces that might make the adapter cover unstable after installation.

6. Position adapter cover. Secure with 4 provided bolts through the recessed bolt holes in the top of the plate 
into the beam inside of the foundation using an M10 Allen wrench.

NOTES:

• If the bolts align with your charger’s mounting bracket, you can also use them to attach the charger. Leviton 

recommends that you switch to a hex bolt or a flange bolt for this purpose.

• Tighten the bolts with a maximum torque of 15 ft-lb.

7. Follow the installation instructions for your charger.

Completed foundation installation with an attached charger.
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Leviton Manufacturing Co., Inc.

201 North Service Road, Melville, NY 11747

Visit Leviton’s website at www.leviton.com

© 2023 Leviton Manufacturing Co., Inc. All rights reserved.

Specifications and price subject to change at any time without notice.
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4 STANDARD STATEMENTS AND WARRANTY

LIMITED 10 YEAR WARRANTY AND EXCLUSIONS

Leviton warrants to the original consumer purchaser and not for the benefit of anyone else that this product at the time of its 

sale by Leviton is free of defects in materials and workmanship under normal and proper use for ten years from the purchase 

date. Leviton’s only obligation is to correct such defects by repair or replacement, at its option. For details visit www.leviton.

com or call 1-800-824-3005. This warranty excludes and there is disclaimed liability for labor for removal of this product 

or reinstallation. This warranty is void if this product is installed improperly or in an improper environment, overloaded, 

misused, opened, abused, or altered in any manner, or is not used under normal operating conditions or not in accordance 

with any labels or instructions. There are no other or implied warranties of any kind, including merchantability and 

fitness for a particular purpose, but if any implied warranty is required by the applicable jurisdiction, the duration of 

any such implied warranty, including merchantability and fitness for a particular purpose, is limited to ten years. Leviton 

is not liable for incidental, indirect, special, or consequential damages, including without limitation, damage to, 

or loss of use of, any equipment, lost sales or profits or delay or failure to perform this warranty obligation. The 

remedies provided herein are the exclusive remedies under this warranty, whether based on contract, tort or otherwise.

For Technical Assistance Call: 1-800-824-3005 (USA Only) or 1-800-405-5320 (Canada Only) www.leviton.com

FOR CANADA ONLY

For warranty information and/or product returns, residents of Canada should contact Leviton in writing at Leviton 

Manufacturing of Canada ULC to the attention of the Quality Assurance Department, 165 Hymus Blvd, Pointe-Claire 

(Quebec), Canada H9R 1E9 or by telephone at 1-800-405-5320.
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Assise de fixation pour bornes de recharge 

de véhicules électriques de niveau 2 de Leviton

Nº de catégorie : EBASE

Manuel d’installation
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AVERTISSEMENTS:

•  POUR ÉVITER LES RISQUES D’INCENDIE, DE CHOC ÉLECTRIQUE OU D’ÉLECTROCUTION, 

COUPER LE COURANT AU FUSIBLE OU AU DISJONCTEUR ET S’ASSURER QUE LE CIRCUIT EST 

HORS TENSION AVANT DE PROCÉDER À L’INSTALLATION!

•  TOUJOURS COMMUNIQUER AVEC UN PROFESSIONNEL AVANT DE CREUSER. Appeler le 8-1-1 aux 

États-Unis. Au Canada, visiter www.clickbeforeyoudig.com ou communiquer avec le centre One-Call de 

votre province.

•  Ce produit doit être installé par un électricien ou du personnel qualifié conformément aux codes de 

l’électricité en vigueur.

• S’assurer que tous les outils qui serviront à l’installation présentent le niveau d’isolation nominal requis.

•  Pour qu’il puisse offrir les protections indiquées, le produit décrit aux présentes doit être utilisé 

conformément aux directives.

•  Veiller à ne pas entrer en contact avec des lignes sous tension se trouvant dans la zone de travail.

• Veiller à porter l’équipement de sécurité approprié.

•  Ces instructions ne sont pas destinées à remplacer les normes de construction de toute entreprise ni les 

normes de sécurité applicables.

•  Ne pas réutiliser ou réinstaller un produit Leviton à moins que cette possibilité ne soit expressément 

indiquée dans les directives d’installation du produit.

MISES EN GARDE:.

• Ce produit est destiné uniquement à l’usage spécifié.

• Ne modifier en aucun cas ce produit.

•  Ce produit est un dispositif de précision. Pour garantir son bon fonctionnement, il convient de le conserver 

dans des cartons à l’abri et de le manipuler avec soin.

1 AVERTISSEMENTS ET MISES EN GARDE

1
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2 AVANT L’INSTALLATION

10

1. Préparer le site en creusant le substrat de manière 

à pouvoir utiliser un compacteur manuel de 10 po 

(254 mm) de diamètre ou une plaque vibrante de 

24 po (610 mm) de diamètre de tous les côtés 

de l’assise de fixation. Le diamètre de l’assise de 

fixation est de 15 po (381 mm).

En raison de sa hauteur de 25 po (635 mm), 

une couche de base en gravier d’au moins 6 po 

(152 mm) est requise, pour une profondeur de 

creusage totale d’un minimum de 31 po (787 mm) 

(25 + 6 po [635 + 152 mm]). Une couche de base 

en gravier plus profonde est requise en cas de 

profondeurs de gel de plus de 25 po (635 mm). 

Lorsque la profondeur de gel dépasse 25 po 

(635 mm), ajouter 6 po (152 mm) à celle-ci pour 

déterminer la profondeur de creusage appropriée.

EXEMPLE : Profondeur de gel de 32 po 

(813 mm) + 6 po (152 mm) = profondeur de 

creusage de 38 po (965 mm). Creuser à la 

profondeur appropriée pour l’usage souhaité (en 

fonction de la profondeur de gel), puis remblayer le 

trou avec du gravier calcaire tassé jusqu’à l’atteinte 

d’une profondeur de 25 po (635 mm), soit la 

hauteur de l’assise de fixation.

En plus de remblayer le trou avec du gravier pour 

atteindre la profondeur adéquate, veiller à ce qu’un 

minimum de 11 po (279 mm) de gravier se trouve 

de chaque côté de l’assise de fixation. Se reporter 

à l’illustration.

REMARQUE : Tasser les couches de gravier tous 

les 3 à 6 po (76 à 152 mm).

• Assise de fixation

• Couvercle en aluminium moulé

• Boulons de couvercle (4)

• Pelleteuse ou pelle

• Clé Allen M10

• Mèches assorties

• Scie à métaux avec arbre pour le passage des conduits

Préparation

Contenu de l’emballage : Outils requis :

Hauteur de l’assise 

de fixation de

25 po (635 mm)

Profondeur de 

creusage totale

Profondeur de la couche de 

base en gravier déterminée par 

la profondeur de gel (se reporter 

aux tableaux ci-dessous)

Niveau 

du sol

Profondeurs de gel de 26 po (660 mm) ou plus
Profondeur de 

creusage totale

Profondeur de la couche de base 

en gravier

Profondeur de gel + 

6 po (152 mm)

Profondeur de creusage totale = 

25 po (635 mm) [hauteur de l’assise 

de fixation]

Profondeurs de gel de 0 à 25 po (0 à 635 mm
Profondeur de 

creusage totale

Profondeur de la couche de base 

en gravier

31 po (787 mm) 6 po (152 mm)
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2 AVANT L’INSTALLATION

11

Sol préparé pour l’installation 

de l’assise de fixation; 

conduit acheminé.

Orientation de 

l’assise de fixation.

2. Introduire le conduit et l’orienter de manière à ce que les joints soient tournés vers l’avant. Se reporter 

aux images ci-dessous.

Veiller à ce que l’assise de fixation demeure de niveau et que le gravier remplisse les nervures à l’extérieur 

de l’assise. Répéter ce processus jusqu’à l’atteinte de la hauteur souhaitée. Recouvrir la zone de travail 

environnante d’au moins 12 po (305 mm) de béton ou de gravier ininflammable conformément aux 

exigences de certification UL.

REMARQUE : Leviton recommande d’utiliser du calcaire compact de 3/4 po (19 mm) ou une pierre de 

remplissage pouvant être achetée localement.

3. Une fois que l’assise de fixation est de niveau et se trouve à la hauteur souhaitée pour terminer 

l’installation de la borne de recharge de véhicules électriques, ajouter du gravier par couches de 3 à 6 po 

(76 à 152 mm). Tasser chaque couche à l’aide d’une masse de compactage manuel ou d’un appareil 

de compactage.

4.   Une fois l’assise de fixation entourée de gravier et ce dernier bien tassé, retirer le couvercle et créer un 

gabarit de perçage à l’aide du gabarit ou des ferrures de fixation de la borne de recharge souhaitée.

Gravier ajouté par couches de 3 à 6 po (76 à 

152 mm), chacune ayant été tassée à la main 

ou à l’aide d’un appareil.

Installation de l’assise de fixation 

terminée.
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3 INSTALLATION

12

Fixation de la borne de recharge

1. Disposer le nouveau gabarit indiquant l’emplacement des trous et percer le couvercle en aluminium. 

Placer des rondelles éventails sur la partie supérieure des boulons pour les maintenir en place.

2. Percer le centre du couvercle pour acheminer le conduit. Agrandir le trou de 0,125 po (3 mm) afin 

d’assurer un dégagement adéquat pour la bague ou le serre-fils.

3. Fixer la plaque ou le support de fixation pour la borne ou la base de la borne.

Utilisation du gabarit de la borne pour déterminer le gabarit de perçage. Le 

gabarit du modèle ChargePoint CT4000 est illustré dans l’image ci-dessus.

REMARQUE : Commencer par utiliser une petite mèche, puis augmenter progressivement la taille de la 

mèche pour un travail plus rapide et plus propre.

Faire passer le conduit à travers le trou de la plaque ou acheminer uniquement le fil (cette décision sera 

prise au moment de l’installation en fonction du type de borne de recharge, du poteau de fixation et des 

codes applicables).

REMARQUE : Utiliser une bague ou un serre-fils à tous les points de contact ou de frottement potentiels 

pour protéger le fil lors de son acheminement.

4. Veiller à ce qu’il n’y ait pas de bavures ou de rebords tranchants, puis acheminer le câble par 

le grand trou central.
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13

3 INSTALLATION

5. Avant de fixer le couvercle en aluminium, veiller à ce que le rebord de l’assise de fixation soit exempt de 

tout gravier, car cela pourrait rendre le couvercle de l’adaptateur instable après l’installation.

6. Mettre le couvercle de l’adaptateur en place. Insérer les quatre boulons fournis dans les trous de boulons 

encastrés dans la partie supérieure de la plaque, puis les visser dans la traverse à l’intérieur de l’assise 

de fixation à l’aide d’une clé Allen M10.

REMARQUES :

• Si les boulons sont alignés au support de fixation de la borne de recharge, il est possible de les utiliser 

pour fixer celle-ci. Leviton recommande d’utiliser un boulon hexagonal ou un boulon à bride à cette fin.

• Serrer les boulons au couple maximal de 15 lb-pi (20,3 N·m).

7. Suivre les directives d’installation de la borne de recharge.

Installation de l’assise de fixation terminée avec borne de recharge.
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Leviton Manufacturing Co., Inc.

201 North Service Road, Melville, NY 11747

Rendez-vous au site Web de Leviton www.leviton.com

© Leviton Manufacturing Co., Inc., 2023. Tous droits réservés.

Caractéristiques et prix sous réserve de modifications sans préavis.

14

4 DÉCLARATIONS ET GARANTIE

Ligne d’assistance technique : 1-800-405-5320 (Canada seulement) www.leviton.com

GARANTIE LIMITÉE DE 10 ANS ET EXCLUSIONS
Leviton garantit au premier acheteur, et uniquement au crédit du dit acheteur, que ce produit ne présente ni défauts de 
fabrication ni défauts de matériaux au moment de sa vente par Leviton, et n’en présentera pas tant qu’il est utilisé de 
façon normale et adéquate, pendant une période de 10 ans suivant la date d’achat. La seule obligation de Leviton sera 
de corriger les dits défauts en réparant ou en remplaçant le produit défectueux si ce dernier est retourné port payé, 
accompagné d’une preuve de la date d’achat, avant la fin de la dite période de 10 ans, à la Manufacture Leviton du 
Canada S.R.I., au soin du service de l’Assurance Qualité, 165 boul. Hymus, Pointe-Claire,  (Québec), Canada H9R 
1E9. Par cette garantie, Leviton exclut et décline toute responsabilité envers les frais de main d’oeuvre encourus pour 
retirer et réinstaller le produit. Cette garantie sera nulle et non avenue si le produit est installé incorrectement ou dans un 
environnement inadéquat, s’il a été surchargé, incorrectement utilisé, ouvert, employé de façon abusive ou modifié de 
quelle que manière que ce soit, ou s’il n’a été utilisé ni dans des conditions normales ni conformément aux directives ou 
étiquettes qui l’accompagnent. Aucune autre garantie, explicite ou implicite, y compris celle de qualité marchande 
et de conformité au besoin, n’est donnée, mais si une garantie implicite est requise en vertu de lois applicables, la dite 
garantie implicite, y compris la garantie de qualité marchande et de conformité au besoin, est limitée à une durée de 10 
ans. Leviton décline toute responsabilité envers les dommages indirects, particuliers ou consécutifs, incluant, 
sans restriction, la perte d’usage d’équipement, la perte de ventes ou les manques à gagner, et tout dommage-
intérêt découlant du délai ou du défaut de l’exécution des obligations de cette garantie. Seuls les recours 
stipulés dans les présentes, qu’ils soient d’ordre contractuel, délictuel ou autre, sont offerts en vertu de cette garantie.
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Cimentación de la Estación de Carga de EV 

para Cargadores Nivel 2 de Leviton

Cat. Núm. EBASE 

Manual de Instalación
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LEA ESTAS INSTRUCCIONES ANTES DE INSTALAR.

ADVERTENCIAS:

•  PARA EVITAR INCENDIO, DESCARGA ELÉCTRICA O LA MUERTE, APAGUE LA ELECTRICIDAD 

EN EL INTERRUPTOR DE CIRCUITO O FUSIBLE Y COMPRUEBE ¡QUE LA ELECTRICIDAD ESTÉ 

APAGADA ANTES DE CABLEAR! 

•  LLAME SIEMPRE ANTES DE EXCAVAR. Marque el 811 en los Estados Unidos. En Canadá,  

visite www.clickbeforeyoudig.com o póngase en contacto con el centro One-Call de su provincia.

•  Debe ser instalado por un electricista u otro personal calificado y de conformidad con los códigos y 

reglamentos eléctricos adecuados.

•  Asegúrese de que todas las herramientas utilizadas durante la instalación tengan las clasificaciones 

eléctricas adecuadas para la instalación.

•  El equipo utilizado de una manera no especificada por este documento perjudica la protección 

proporcionada por el equipo. 

• No entre en contacto con líneas energizadas si éstas se encuentran en el área de trabajo.

• Asegúrese de utilizar equipo de seguridad apropiado.

•  Estas instrucciones no tienen el propósito de sustituir cualquier norma de seguridad de construcción de la 

compañía u otra norma aplicable.

•  No reutilizar o reinstalar cualquier producto Leviton a menos que se indique expresamente esa capacidad en 

las Instrucciones de Instalación del producto.

PRECAUCIONES:

• Estos productos están destinados únicamente para la aplicación especificada.

• No modificar este producto en ninguna circunstancia. 

•  Estos productos son dispositivos de precisión. Para garantizar un funcionamiento adecuado, deben 

almacenarse en cajas bajo techo y ser manejados con cuidado.

1 ADVERTENCIAS Y PRECAUCIONES

1
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2 ANTES DE LA INSTALACIÓN

18

1. Prepare el sitio con el sustrato excavado para 

acomodar una apisonadora manual de 254 mm 

(10 pulgadas) de gran tamaño o placa vibratoria de 

610 mm (24 pulgadas) de gran tamaño en todos 

los lados del cimiento. 

El cimiento tiene 381 mm (15 pulgadas) de 

diámetro. El cimiento [altura = 635 mm (25 pulg.)] 

requiere una base de  grava mínima de 152 mm 

(6 pulg.), haciendo que la profundidad de 

excavación mínima sea de 787 mm (31 pulg.) 

(635 mm + 152 mm) (25 + 6 pulg.). Se requiere 

una base de grava más profunda para líneas de 

congelamiento de más de 635 mm (25 pulg.). 

Cuando la línea de congelamiento excede de 635 

mm (25 pulg.), agregue 152 mm (6 pulg.), a la línea 

de congelamiento para determinar la profundidad 

de excavación adecuada. 

EJEMPLO: Línea de Congelamiento 813 mm 

(32 pulg.) + 152 mm (6 pulg.) = 965 mm (38 pulg.)

de profundidad de excavación. Excave a la 

profundidad adecuada para su aplicación (en base 

a la línea de congelamiento) y rellene con grava 

caliza compactada sólo hasta que queden 635 mm 

(25 pulg.) (la altura del cimiento).

Además de rellenar con grava para alcanzar la 

profundidad correcta, asegúrese de que el cimiento 

tenga un mínimo de 279 mm (11 pulg.) de grava 

alrededor de sus lados. Consulte la ilustración.

NOTA: Compacte las capas de grava cada 76 mm 

a 152 mm (3 a 6 pulgadas).

• Base del Cimiento

• Tapa de Aluminio Fundido

• Pernos de la Tapa (4)

• Excavadora o pala(s)

• Llave Allen M10

• Tipos de brocas surtidas

• Sierra de perforación para corte de metal con árbol 

para el paso del conducto

Preparación

Componentes del Paquete: Herramientas Requeridas:

Altura del Cimiento
635 mm (25 pulg.)

Profundidad de

Excavación Total

La Profundidad de la 

base de la Grava es 

determinada por la Línea 

de Congelamiento 

(Vea tablas abajo).

Nivel 

del 

suelo

Líneas de Congelamiento 0 - 635 mm (0 - 25 pulgadas)
Profundidad de 

Excavación Total
Profundidad de la Base 

de Grava

787 mm (31 pulg.) 152 mm (6 pulg.)

Líneas de Congelamiento de 660 mm
(26 pulgadas) o mayores

Profundidad de 
Excavación Total

Profundidad de la Base 
de Grava

Línea de Congelamiento + 
152 mm (6 pulg.)

Profundidad de Excavación 
Total = 635 mm (25 pulg.)

(Altura del Cimiento)
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2 ANTES DE LA INSTALACIÓN

19

Asegúrese de mantener el nivel del cimiento y de que la grava llene las varillas en el exterior de la cimentación. 

Repita este proceso hasta alcanzar la altura deseada. Termine el área circundante con por lo menos 304.8 mm 

(12 pulgadas) de concreto o grava no inflamable con la finalidad de mantener la certificación UL.

NOTA: Leviton recomienda utilizar una piedra caliza compactada de 19 mm (3/4 pulgada) o una piedra de 

asiento disponible localmente. 

Suelo preparado para la 

instalación de la cimentación, 

el conducto ha sido colocado.

Oriente la cimentación.

2. Introduzca el conducto y oriéntelo de tal manera que las uniones miren hacia el frente. Consulte las 
imágenes a continuación.

3. Una vez que la cimentación ha sido nivelada y está a la altura deseada para el terminado de la 
instalación del EV, agregue la grava en capas de 76 mm a 152 mm (3 a 6 pulgadas). Compacte cada 
capa con un patín de compactación o una máquina compactadora.

4.   Una vez que la cimentación está incrustada en la grava y compactada, retire la tapa y elabore un patrón 
de perforación utilizando la plantilla o las herramientas de montaje del cargador deseado.

Grava rellenada en incrementos de 76 a 152 mm 

(3 a 6 pulg.) y después apisonada manualmente 

o con máquina.

Instalación de la cimentación completada.
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3 INSTALACIÓN

Montaje del Cargador

1. Coloque la nueva plantilla marcando las ubicaciones de los orificios y perfore en la tapa de aluminio. 

Coloque arandelas de estrella en la parte superior del perno para mantener los pernos en su lugar.

2. Perfore en el centro de la tapa para permitir que pase el conducto. Aumente el tamaño del orificio a 3 mm 
(0.125 pulgadas) para un espacio libre adecuado para el buje o la abrazadera de alambre.

3. Fije la ménsula de montaje o la placa para el cargador o el soporte del cargador.
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Utilice la plantilla del cargador para determinar el patrón del orificio de perforación. La 

plantilla CT4000 de ChargePoint se muestra en la imagen de arriba.

NOTA: Empiece con una broca más pequeña y aumente gradualmente el tamaño para un trabajo más 

rápido y limpio.

Extienda el conducto hacia arriba a través del orificio en la placa o dirija solo el cable (será una decisión 

local en base al tipo de cargador, poste de montaje y los códigos aplicables).

NOTA: Utilice un buje o abrazadera de alambre en cualquier contacto potencial o punto de fricción para 

ayudar a proteger el cable cuando lo esté colocando.

4. Asegúrese de que no existan rebabas o bordes afilados y enrute el cable a través del orificio grande del centro. 
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3 INSTALACIÓN

5. Antes de colocar la tapa de aluminio, asegúrese de que el borde de la cimentación esté libre de cualquier 
resto de grava que pudiera provocar que la tapa del adaptador quede inestable después de la instalación. 

6. Coloque la tapa del adaptador. Fije con los 4 pernos suministrados a través de los orificios del perno 
ahuecados en la parte superior de la placa dentro de la viga en el interior de la cimentación utilizando 
una llave Allen M10.

NOTAS:

• Si los pernos se alinean con la ménsula de montaje de su cargador, también los puede utilizar para para 

fijar el cargador. Leviton recomienda que usted cambie a un perno hexagonal o un perno de brida para 

este fin.

• Apriete los pernos a una torsión máxima de 20.33 Nm (15 pies-libras).

7. Siga las instrucciones de instalación para su cargador.

Instalación de la cimentación completada con un cargador fijado.
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Leviton Manufacturing Co., Inc.

201 North Service Road, Melville, NY 11747

Visite el sitio web de Leviton en www.leviton.com 

© 2023 Leviton Manufacturing Co., Inc. Todos los derechos reservados.

Especificaciones y precio sujetos a cambios en cualquier momento sin previo aviso. 
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4 DECLARACIONES ESTÁNDARES Y GARANTÍA

GARANTIA LIMITADA POR 10 AÑOS Y EXCLUSIONES
Leviton garantiza al consumidor original de sus productos y no para beneficio de nadie más que este producto 
en el momento de su venta por Leviton está libre de defectos en materiales o fabricación por un período de diez 
años desde la fecha de la compra original. La única obligación de Leviton es corregir tales defectos ya sea con 
reparación o reemplazo, como opción. Para detalles visite www.leviton.com o llame al 1-800-824-3005. Esta 
garantía excluye y renuncia toda responsabilidad de mano de obra por remover o reinstalar este producto. Esta 
garantía es inválida si este producto es instalado inapropiadamente o en un ambiente inadecuado, sobrecargado, mal 
usado, abierto, abusado o alterado en cualquier manera o no es usado bajo condiciones de operación normal, o no 
conforme con las etiquetas o instrucciones. No hay otras garantías implicadas de cualquier otro tipo, incluyendo 
mercadotecnia y propiedad para un propósito en particular pero si alguna garantía implicada se requiere por la 
jurisdicción pertinente, la duración de cualquiera garantía implicada, incluyendo mercadotecnia y propiedad para un 
propósito en particular, es limitada a diez años. Leviton no es responsable por daños incidentales, indirectos, 
especiales o consecuentes, incluyendo sin limitación, daños a, o pérdida de uso de, cualquier equipo, 
pérdida de ventas o ganancias o retraso o falla para llevar a cabo la obligación de esta garantía. Los remedios 
provistos aquí son remedios exclusivos para esta garantía, ya sea basado en contrato, agravio o de otra manera.

Para Asistencia Técnica llame al: 1-800-824-3005 (Sólo en EE.UU.) www.leviton.com

SÓLO PARA MÉXICO

POLÍTICA DE GARANTÍA DE 10 AÑOS: Leviton S de RL de CV, Lago Tana No. 43, Col. Huichapan, Alcaldía Miguel Hidalgo, Ciudad de 
México, CP 11290 México. Tel (55) 5082-1040. Garantiza este producto por el término de diez años en todas sus partes y mano de obra contra 
cualquier defecto de fabricación y funcionamiento a partir de la fecha de entrega o instalación del producto bajo las siguientes CONDICIONES:

1.  Para hacer efectiva esta garantía, no podrán exigirse mayores requisitos que la presentación de ésta póliza sellada por el establecimiento 
que lo vendió o nota de compra o factura.

2.  La empresa se compromete a reemplazar o cambiar el producto defectuoso sin ningún cargo 
para el consumidor, los gastos de transportación que se deriven de su cumplimiento serán 
cubiertos por: Leviton S de RL de CV.

3.  El tiempo de reemplazo en ningún caso será mayor a 30 días contados a partir de la recepción 
del producto en cualquiera de los sitios en donde pueda hacerse efectiva la garantía.

4.  Cuando se requiera hacer efectiva la garantía mediante el reemplazo del producto, esto se podrá 
llevar a cabo en: Leviton S de RL de CV.

5.  Esta garantía no es válida en los siguientes casos: A) Cuando el producto ha sido utilizado en 
condiciones distintas a las normales. B) Cuando el producto no ha sido operado de acuerdo con 
el instructivo de uso en idioma español proporcionado. C) Cuando el producto ha sido alterado o 
reparado por personas no autorizadas por Leviton S de RL de CV.

6.  El consumidor podrá solicitar que se haga efectiva la garantía ante la propia casa comercial 
donde adquirió el producto.

7.  En caso de que la presente garantía se extraviara el consumidor puede recurrir a su proveedor 
para que se le expida otra póliza de garantía previa presentación de la nota de compra o  
factura respectiva.

DATOS DEL USUARIO
NOMBRE: _____________ DIRECCIÓN: ________
COL: _________________ C.P. ________________
CIUDAD: ___________________________________
ESTADO: ___________________________________
TELÉFONO: ________________________________
DATOS DE LA TIENDA O VENDEDOR
RAZÓN SOCIAL: ________ PRODUCTO: ________
MARCA: _______________  MODELO: __________
NO. DE SERIE: ______________________________
NO. DEL DISTRIBUIDOR:______________________
DIRECCIÓN: ________________________________
COL: _________________ C.P. ________________
CIUDAD: ___________________________________
ESTADO: ___________________________________
TELÉFONO: ________________________________
FECHA DE VENTA: ___________________________
FECHA DE ENTREGA O INSTALACIÓN: __________
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